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Het was een erg warme ochtend. De vogeltjes, die anders de 
mooiste liedjes floten, bleven nu in hun nestjes tussen het blader- 
dak en lieten zich niet horen. 

Ook professor Crêghel had verschrikkelijk veel last van de 
warmte, doch in plaats van zich rustig te houden, sjouwde hij 
maar door. 

„Bah .. … wat een snertweer”, mopperde hij. „Ik zal blij zijn als 
ik aan de andere kant van de grrrens een herberg vind, waar ik 
een grrroot glas bier kan krijgen.” 

Op dat moment passeerde hij een grenspaal. 

„Hè, hè, eindelijk dan — het wordt tijd ook”, pufte Créghel. „Ik 
loop hier gewoon een zonnesteek op te doen, is me dat een 
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hitte.” 

De weg voerde hem naar een heuveltje, waarop een grote weg- 
wijzer stond. Bovenop aangekomen zag professor Créghel, dat 
hij bij de grens was. 

Een slagboom versperde hem de weg en aan de kant was het 
douanehuis. 

‚‚Ha”, zei Créghel. „Ik sta hier voor de poorten van Boelmania, 
een land, dat bekend staat om zijn gastvrijheid” 

Hij zette even zijn valies op de grond, veegde het zweet van zijn 
voorhoofd en deed toen een stevige trek aan zijn sigaar. 
„Zo”, sprak hij. „Ik hoop dat ik een gezellige tijd in Boelmania 
ga beleven” 
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„Zo’”, sprak de professor. ‚Nu maar even wachten op de 
douane,” „Ahum .. .” kuchte hij vijf minuten later, „vreemd is 
dat, ze zijn zeker in slaap gevallen, hm . . . nu ja, dat is ze wel te 
vergeven met die hitte.” Maar toen hij zo een kwartier gestaan had, 
kreeg hij er toch genoeg van. 

„‚„Héêla zeg, wat moet dat betekenen, is het de bedoeling, dat ik 
hier de hele dag blijf staan?” sprak Créghel met verheffing van 
stem. Er gebeurde niets. 

„„Dat wordt me te bar”, mompelde de professor. „Wordt wakker 
luilakken, kom naar buiten. Hier staat een vreemdeling te 
wachten, héla.. .!” 

Langzaam piepte de deur van het douanehuis open en een sol- 
daat in de uniform van de Boelmaniaanse grenswacht slofte 
naar buiten. 

„‚„Wat mot dat?” vroeg hij nors. 


Professor Créghel deed nog een poging om beleefd te blijven. 
‚Ik wil Uw land bezoeken, beste man”, zei hij. 

„„Dan moet je maar zien dat je erin komt”, snauwde de soldaat. 
„Wat ...??, man je mankeert iets in je bol!!” brieste Créghel. 
„Hier is mijn paspoort. Ik ga een vakantiereis maken door je 
land, wees blij dat ik weer deviezen binnen breng!!! Doe die 
slagboom omhoog, zeg ik je — nu dadelijk .. '!” 

„„Met de Vieze heb ik niks te maken, vieze mensen blijven hele- 
maal buiten — en die slagboom blijft dicht”, hield de soldaat 
halsstarrig vol. 

‚„Waarrr is je commandant”, gierde Créghel. „Ik wil je com- 
mandant spreken, waarrr-is-hij, zeg het onmiddellijk!!! 
„Binne”, zei de soldaat. ‚„Maar je kèn net zo goed teruggaan.” 
Doch de professor schonk geen aandacht meer aan de soldaat 
en stevende op hoge poten het douane-huis binnen. 
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De commandant van de grenswacht lag lui achterover in zijn 
stoel, toen Créghel binnenstormde. „Hm — smokkelaar is ’t 
niet? — Twee weken celstraf met verbeurdverklaring van de ge- 
smokkelde waar”, sprak hij met een geeuw tot de soldaat, die 
achter Créghel aankwam. 

Toen vond hij, dat hij weer genoeg gezegd had en wilde zijn och- 
tenddutje voortzetten. 

Doch dat was niet naar de zin van de professor. 

„Luister commandant” begon hij driftig. 

„Geen smoesjes”, sprak de ander, „anders geef ik je drie weken 
— scheer je weg!” 


‚„Maar ik bèn geen smokkelaar, U beledigt mij diep, verstaat U 
ik wil Uw land bezoeken .. .!!” schreeuwde Crêghel. 
„„Hè-wat?” blafte de dikzak en zat meteen rechtop in zijn stoel. 
„We kunnen geen ongewenste vreemdelingen gebruiken”, ging 
hij op barse toon verder. „De minister van Bijzondere Binnen- en 
Buitenlandse Belangen heeft een order uitgevaardigd, waarin 
staat dat niemand het land in of uit mag, uitgezonderd personen 
van het diplomatieke corps. Zo, nu weet je het, je komt er niet 
in. Vervolgens laat je je wegvoeren zonder je te verzetten, want 
ik heb je nog twee weken celstraf beloofd. Bevel is bevel, daar 
valt niet aan te tornen.” 
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Dat laatste bevel bracht Créghel helemaal buiten zichzelf van 
woede. Hij had niets misdaan en zou dus toch twee weken in de 
gevangenis moeten brommen. Dat nooit!! 

‚‚„Ha-ha”, brieste hij, „jullie hebt het rrrecht niet om mij gevangen 
te nemen. Wat verbeeld je je wel. Hè-dikke domoorrr. Ik wil niet 
eens naar dat kannibalenland van jullie!!!” en de professor gaf 
een daverende klap op het bureau, zodat alle papieren over de 
grond vlogen en de telefoon van de haak sprong. 

‚‚Ho ...!!” bulderde de commandant, ‚dat gaat te ver!! 





Ik ben hier de baas. — in ’t geweer: Grijp die man!!” 

Er kwam nog een soldaat binnenhollen en samen met de ander 
greep hij Crêghel. 

„Dat wordt drie jaar dwangarbeid”, blafte de dikzak. ‚In de 
boevenwagen er mee... ingerukt mars...” 

En voordat Créghel wist wat er gebeurde werd hij naar buiten 
gesleept. 





Alles was zó snel gegaan, dat professor Créghel niet wist hoe hij 
het had. Hij stond te trillen op zijn benen en kon van schrik geen 
woord uitbrengen. 

„‚Sla hem in de ijzers”, beval de commandant, die ook naar bui- 
ten was gekomen. 

Eén van de soldaten deed de professor de boeien om, terwijl de 
ander de deur van de boevenwagen opende. 

„Klim er in, makker”, zei de soldaat ‚dan zullen we je naar je 
hotel brengen. Drie jaar gratis logies, hihi-haha.” 

„Hou op met die praatjes”, bromde de commandant. ‚„Houdt 
hem goed in de gaten, de schavuit, en elke grote mond, die hij 
opzet kost hem een jaar meer.” 

Hij wilde nog even op deze toon doorgaan, maar op dat moment 


klonk het geluid van een auto-claxon, en een snijdende stem zei: 
„„Z0-zo, dus mijn vriend de wachtcommandant heeft het te druk 
met zijn arrestanten. Hij laat mij, de secretaris van de minister 
van Bijzondere Binnen- en Buitenlandse Belangen wachten. — 
Let wel, de secretaris, die notabene net van een dienstreis huis- 
waarts keert. Waar moet dat heen in deze wereld, wanneer een 
soldenier het zich verstout de draek te steken met een regerings- 
persoon? Bah — kaerel — hoe zit het — hè —, komt die boom 
nog omhoog, of wil je dat ik het zelf doe, mmm .. 2” 

De wachtcommandant haastte zich om zelf de slagboom voor 
de secretaris omhoog te duwen, en gedienstig opende hij daarna 
het portier van de wagen. 





Hij sprong in de houding en salueerde. 
„D...d.d...duizendmaalv...ver...schoning, edelachtbare 
secretaris”, stotterde hij. — „Dat isd. ..d ...deschuldvand .…. 
d...dezeb...b... buitenlander” 

‚‚Ha, ik zie”, sprak de secretaris en vouwde kalm de handen 
over elkaar, „juist jae .. . Duidt het mij echter niet euvel, dat ik 
U er op attent maak, dat ge gedegradeerd zijt tot de rang van ge- 
meen soldenier, zonder verdere kans op promotie... Het heeft 
niet veel te betekenen, doch de ene dienst is de andere waard — 
niet waer beste vriend... hè?” 

„Huh... B.b.b..b…. W..w..wa.. hik?” zei de wachtcomman- 
dant, bloosde en werd bleek. Hij, de schrik van de grens, was ge- 
degradeerd tot gewoon soldaat. Dat was te erg!!! 

De secretaris had zich intussen tot de soldaat gewend, die pro- 
fessor Créghel bewaakte. „Eh ...eh... wie is dat? vroeg hij. 
„De soldaat sprong in de houding en antwoordde: „Deze 
vreemdeling probeerde als vakantieganger de grens over te ko- 


men. Wegens belediging van staat en volk werd hij veroordeeld 
tot drie jaar dwangarbeid.” 
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„Ha... ik zie..”, sprak de secretaris van Blijzondere) 
B(uiten)- en Blinnenlandse) B(elangen) ‚„Ha ja!!” 

„„Waerde vriend”, zei hij tot Créghel, „gij komt me bekend voor!” 
„Meneer, ik ken U niet en ik stel er ook geen prijs op U te ken- 
nen”, antwoordde professor Créghel, alweer op zijn verhaal. 
„Ha... ik zie... juist jae, een alleraardigst antwoord”, sprak 
de secretaris. Toen wendde hij zich tot de soldaat. 

„Breng de man naar m’n wagen en bezorg mij ook alles wat hij 
met zich voerde, benevens de sleutels van de boeien; ik heb het plan 
de man zelf af te leveren aan de gevangenis.” 

‚Naar Uw bevel, meneer de secretaris”, antwoordde de soldaat 
en bracht eerst Créghel en toen diens valies naar de auto. Even 
later vertrok de wagen met de professor als medepassagier in de 
richting van de hoofdstad, nagestaard door de ex-commandant. 
„Daar gaat m'n promotie”, knarste deze tussen zijn tanden. 





„Waerde vriend”, sprak de secretaris onder het rijden tot de 
professor, „gij zijt dus veroordeeld tot drie jaar dwangarbeid”. 
„Pardon meneer, ik ben niet voor een rechtbank geweest”, 
sprak Crêghel boos. „Er is dus nog geen recht over mij gespro- 
ken en ik zal bij de consul van mijn land protesteren, ik heb 
niets misdaan, verstaat U!!” 

„Jae — maar ... haha”, lachte de secretaris, „als ik U aflever 
bij een werkkamp, dan kraait er geen haan naer.” 

„Hm... ”, bromde Créghel en ging even verzitten, hij had veel 
last van de boeien, die hem om zijn polsen zaten. 

„Ik doe U een voorstel”, zei de secretaris. „Zie hier ... zoals ge 
weet regeert over dit land Koning Krelis de Kale. Nu heeft mijn 
werkgever (de minister van Bijzondere Binnen- en Buitenlandse 
Belangen) het plan opgevat om Krelis de Kale van de troon te 
verdrijven, omdat hij naar onze mening niet goed regeert.” 
‚„„Nou!!” antwoordde Créghel, „wat heb ik daar allemaal mee te 


maken niets meneer, helemaal niets .. 

„Houdt U kalm, het belangrijkste komt nu”, sprak de ander. 
„„Het viel mij namelijk direct op dat gij een treffende gelijkenis 
vertoont met onze huidige vorst. Gij past aldus prachtig in het 
kader van mijn plan. Dit plan zal ik U later ontvouwen. Zijt gij 
bereid er aan mede te werken? Zo ja, dan bevrijd ik U van de 
handboeien. Als gij weigert, verdwijnt gij voorgoed in een werk- 
kamp. — Wel, wat is Uw antwoord?” 

‚„Hm ...”, dacht Créghel, „ik mag dat heerschap niet, maar als 
ik nu nee zeg, ben ik een verloren man. Als ik toestem, is er mis- 
schien nog een uitweg. Vooruit, laat ik het doen.” En tot de se- 
cretaris zei hij: „Maar natuurlijk, meneer, ik doe met U mee!” 

‚‚Ha, ge zijt verstandig, zie ik”, sprak de ander. ‚„Kom hier, dan 
maak ik U los” En hij ontdeed de professor van zijn hand- 
boeien. „Probeer nu echter niet de zaak te saboteren, 
vriend .. …„ want dan .. ” De valse grijns op zijn gelaat. 
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„Wel, m'n waerde”, sprak de secretaris, „laet ons weer in mijn 
wagen stijgen. De weg naar de hoofdstad is nog lang.” 
Créghel stapte in, de secretaris ging achter het stuur zitten en 
met een vaart schoot de auto er van door. Er werd onderweg 
weinig gezegd en dus had Créghel tijd genoeg om alles te over- 
denken. 

„Alle mensen”, piekerde hij. „„Het is me een toestand, waarin ik 
verzeild geraakt ben. Eerst veroordeeld tot drie jaar dwangar- 
beid, vervolgens bevrijd door de secretaris van de minister en 
bovendien wordt ik nu medeplichtig in een samenzwering tegen 
de koning, die als twee druppels water op mij lijkt. Ik ben er wel 
op vooruit gegaan, dat moet ik zeggen. 

Eén ding is zeker... die lange pierlala hier naast me vertrouw 
ik niet. Ik heb zo’n idee dat de Koning lang zo kwaad nog niet 
is.” „„Piep-pie-iep”’, zeiden de remmen, en de wagen stond stil. 


„Voilà, het paleis!” sprak de secretaris. „Doe me een genoegen 
en stap het eerst uit, want ge zit op de slip van mijn jas.” 
„„Toet-toet”, hij drukte op de claxon. Een lakei kwam naar bui- 
ten hollen en opende de portieren van de auto. 

„Treed binnen in het koninklijk paleis”, zei de secretaris en ging, 
gevolgd door Créghel, de trappen op. Ongeveer een kwartier lie- 
pen zij door allerlei gangen, totdat op het laatst de secretaris 
voor een deur bleef staan. 

‚Hè, hè, zijn we er eindelijk?” vroeg Crêghel puffend. 

‚‚Nog twee trappen slechts”, sprak de ander. Even later stonden 
ze in een onderaards gewelf en de secretaris klopte drie maal op 
een deur. 

„‚Hoi ...!!” schreeuwde een stem. 

„Wees zo goed mij te volgen”, zei de secretaris, en stapte naar 
binnen. 
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Créghel bleef nog even in de deuropening staan en zag, dat hij in 
de wijnkelder van het paleis beland was. Aan een tafeltje zaten 
twee lieden te borrelen. De één droeg een deftig zwart pak en 
had een brede sjerp om. De ander was in uniform. Verschrikt 
keken de beide mannen naar Crêghel. 

‚„Haha, wel-wel”, lachte de secretaris. „Ik bemerk, dat ge ont- 
daen zijt, een bewijs te meer hoe volkomen de gelijkenis is tus- 
sen deze eenvoudige buitenlander en onze doorluchtige vorst... 
één ogenblikje slechts... en ik leg U alles uit. Laet eerst de 
vreemdeling binnentreden en zich bekend maken.” 

Professor Créghel stapte kordaat over de drempel en zei: „Ik 
ben Crêghel, professor Créghel, met een streep op de „„e” en met 
„gh”. 

„Een snertnaam’”’, zei de dikzak met de sjerp. ‚Ik ben niet van 
plan om mijn tong daarop te breken, moet je de mijne horen: 





Brusselslofski, minister van Bijzondere Binnen- en Buitenlandse 
Belangen. Een naam om van te smullen — wat?” 

Professor Créghel wilde iets onaardigs zeggen, doch de secreta- 
ris was hem voor. 

„Gij kent nu de minister”, sprak hij, „hebt thans de eer generaal 
Snufski, bevelhebber van de troepen in en om het paleis, te ont- 
moeten.” „„Aangenaam”, zei Créghel. Snif”, snoof Snufski. 
„U bent zeker verkouden”, merkte onze prof. op. 

„Nee — Snif —’, antwoordde de generaal — ik ben Snuf...” 
„„Dat snuiven is een familiebezit der Snufskis”, verklaarde de se- 
cretaris. „Maer m'n waerde”, ging hij voort, „zet U neder aan 
deze wrakke tafel, drink een glas wijn en luister naar hetgeen ik 
ga vertellen. Wacht ... U weet nog niet eens hoe ikzelf heet.Nee 
maer, een grove tekortkoming mijnerzijds, m’n naem is Sluijper. 
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Op Uw gezondheid proost .. … 





„Allee, Sluijper, we hebben genoeg wijn gedronken”, zei minis- 
ter Brusselslofski. „Kom op met je plan, ik wil weten waar je 
die professor ... eh... Krekel of Stekel voor wilt gebruiken” 
Met moeite hield professor Crêghel zich in toen hij zijn mooie 
naam zo hoorde verminken. 

„Welnu dan”, begon Sluijper, de secretaris. „Gij allen weet dat 
Krelis de Kale ons niet aanstaat als Koning.” 

„„Maar ik weet niet waarom”, merkte de professor op. 

„Dat is nogal licht te begrijpen, m’n beste professor”, hernam 
Sluijper. „Stel je veur, Krelis heeft het in zijn kale bolletje ge- 
haeld om de belastingen voor het volk te verlagen, hoe komt de 
man er bij, nietwaer, bovendien heeft hij alle feesten aan het hof 
afgeschaft — vroeger hadden we er iedere nacht een, hij is be- 
zorgd over het lot van arme mensen en zo veurts en zo veurts. 
Ge vat wel dat wij dit niet langer dulden. Daarom hebben wij 
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het plan om minister Brusselslofski tot onze heerser te maken.” 
„„Hm”, dacht professor Créghel, „zie je wel dat die koning goed 
voor zijn volk is. En nu willen deze dwazen hem wegjagen. 
Maar ik zal er een stokje voor steken.” 

„Mijn plan is nu als volgt”, ging Sluijper verder. „Gij drieën 
verstopt U achter een vat en ikzelf breng Krelis de Kale onder 
een voorwendsel naar deze kelder. Ik maek hem hier onschade- 
lijk, laet dat maer aan mij over. Wanneer nu Krelis de Kale on- 
der onze „bescherming” staet... hi-hi-hi... gaet de professor 
voor enkele dagen op de troon zitten en doet als ware hij de 
echte koning. Niemand zal het bedrog ontdekken, daar professor 
Créghel sprekend op de koning lijkt. — Dan is het grote moment 
aangebroken, waarop de professor, vermomd als Krelis, een 
verklaring tot het volk richt, waarbij hij afstand doet van de 
troon, ten behoeve van onze geëerde vriend Brusselslofski.” 





„Goed bedacht, heel goed Sluijpertje .. …'!” brulde de minister. 
De secretaris wachtte niet langer en verdween uit de wijnkelder. 
Hij haastte zich naar de troonzaal. 

„„Waerde vriend”, sprak hij tot een lakei. „Laet zijne majesteit 
weten dat ik hem gaerne een belangrijke mededeling zou willen 
overbrengen.” De lakei ging en bracht de koning de boodschap 
over. „Laat maar komen”, riep Koning Krelis uit, „want ik zit 
me op ’t moment een aap te vervelen . . „!” 

‚Ha, die Sluijper”, riep Koning Krelis vrolijk. 

„Ik groet U, majesteit”, sprak Sluijper met een diepe buiging. 
„Kerel, doe niet zo officieel en vertel me eens wat je op het hart 
hebt.” 

„Wel Sire”, zei Sluijper, „tot mijn groot genoegen kan ik U me- 
dedelen, dat wij een nieuw vat wijn in de kelder hebben gekre- 
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gen. Ik raed U aen onmiddellijk dit vocht te gaen proeven. Ik 
zelf heb het slechts geroken, en ik verzeker U nog nimmer te vo- 
ren zo een overheerlijke lucht in mijn reukorgaan gehad te heb- 
ben. Werkelijk Majesteit, mijn neus krulde ervan.” 

‚„Nou, dat klinkt niet gek”, merkte Krelis de Kale op. „Laat ik 
je vertellen, dat ik wel iets voor een slokje voel, want ik ben zo 
flauw als een kip.” En hij smakte met zijn lippen. „Kom voor- 
uit, ik ga maar meteen met je mee naar de kelder.” 

„Zoals U wilt, Sire. U zult er geen spijt van hebben”, ant- 
woordde Sluijper. 

Koning Krelis de Kale stapte van zijn troon en liep met grote 
passen de troonzaal uit, gevolgd door Sluijper, die tevreden in 
z’n handen wreef. Het ging goed. 
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„Tjonge-tjonge”, riep Koning Krelis, „het is verdraaid lang ge- 
leden, dat ik hier in de kelder ben geweest, de tijden zijn ook te 
slecht om maar steeds nieuwe vaten wijn te bestellen. Maar ... 
de boog kan niet altijd gespannen zijn. Voor één keer vind ik het 
niet erg als er wat te drinken in huis is — wat jij — Sluijper?” 
‚‚Natuurlijk majesteit, daarom moet U zich nu ook persoonlijk 
overtuigen van de uitnemende kwaliteit der wijn... het vat 
staat daar... ziet U... ik heb er al een trapje tegenaan laten 
zetten.” 

‚„Nou, we zullen es kijken”, vond de koning, klom tegen het 
trappetje op en keek in de ton. 

„‚„Hé, wat is dat nou?” schrok hij. „Er zijn toch geen spoken hier 
in de kelder — wat? Heb je je niet vergist, Sluijper? Ik zie niets.” 


„Maar Sire, ziet ge dan de wijn niet, en vertelt Uw neus U niet 
de schoonste verhalen over de fijnste druiventrossen, waaruit 
deze drank is vervaardigd??” 

„Welnee man”, sprak de koning verbaasd, „„ik zie geen snars, 
maar dat ligt zeker aan mij, ik zal nog eens kijken.” 

En hij boog zich over de rand van de ton. 

„Een-twee-drie — hoepla’”, schreeuwde Sluijper en met deze 
woorden gaf hij de koning een zet, zodat deze voorover in het 
vat viel. 

„Sakkerju — Sluiĳper, hou op met je grapjes”, klonk het onder 
uit de ton. „Ik heb m’n goeie goed aan, dat weet je!’ 
„Inderdaed weet ik dat”, grijnsde Sluijper, ‚„maar troost U met 
de gedachte, dat U geen koningsmantel meer nodig heeft...” 
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Boos stak koning Krelis zijn hoofd weer uit de ton. „Verdraaid 
nog an toe, Sluijper”, riep hij, ‚‚nou moet je me... eh...” 

„Zwijg .. !” zei Brusselslofski, die uit zijn schuilhoek te voor- 
schijn was gekomen. „Het is uit met je macht, hoor je .. .…? Hier 
voor je staat de nieuwe heerser over Boelmania — hier — zie je 
hem goed? We hebben genoeg van je. — Schoon genoeg. Wat 
dacht je nu eigenlijk van ons, hè biljartbal?, dat wij er misschien 
belang bij hebben, dat het volk het goed heeft? Ha-ha-ha, 
wij. !!, versta je, wij, de ministers, moeten het goed hebben. 
Wij moeten met geld kunnen smijten .. 

„Duurt Uw betoog niet wat lang, vriend Brusselslofski?” sprak 


Sluijper op afgemeten toon. 

„Je hebt gelijk, Sluijper, die knaap is toch niet te bekeren”, zei 
minister Brusselslofski, „laat hem maar zakken.” 

„De beste man, krijgt eerst nog een muilkorfje voor”, grijnsde 
Sluijper. ‚„Hij mocht eens gaan schreeuwen, stel je veur zeg, ter- 
wijl het me toch zo gezellig lijkt om in een ton op reis te gaan, 
niet Krelis...? Zo... hier is een prachtdoek ... een ogen- 
blikje... keurig zeg, nu de handen nog even samenbinden .… 
mooi zo ... Sire — ge zijt reisvaardig, pas op Uw hoofd ... de 
deksel gaet toe... tot ziens...” 





‚‚Nu mijne heren”, sprak Sluijper, „ge kunt wel te voorschijn 
komen, de rat zit in de val.” 

Créghel en Snufski kwamen achter een vat vandaan. 

„Het is zaek, dat deze ton ten spoedigste uit het paleis ver- 
dwijnt, dat snapt ge natuurlijk wel”, zei Sluijper. ‚Ik had zo ge- 
dacht, dat generaal Snufski zich er wel over wil ontfermen, niet 
Snufski?” „Hm ...snif... ik?” vroeg Snufski. 

„Jae — zeker — gij”, antwoordde Sluijper. „Dit vat moet naer 
het kasteel Snoeversteijn. Ge bestelt nu een vrachtwagen met en- 
kele werklieden en brengt het vat naer het kasteel. Er bevindt 
zich op het moment niemand. Ge houdt dus zelf de wacht, tot- 
dat ik enkele vertrouwde lieden stuur om U af te lossen. Tot zo- 
ver wat de ton betreft. We gaen nu rustig uit elkander. Alleen de 
professor begeeft zich met mij naar de kleedkamers van Krelis 
de Kale om zich een koningscostuum aen te meten. Veel last zal 
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dit niet geven, daer ge van hetzelfde postuur zijt als de koning.” 
Sluijper verliet, gevolgd door Créghel, de kelder. 

„Het is gewenst om goed uit de ogen te zien en elke ontmoeting 
met oningewijden te vermijden”, merkte Sluijper op. 

„Ja”, meende ook professor Crêghel, „als we nu iemand tegen- 
komen zal hij wel raar opkijken, denk ik.” 

Zonder echter iemand te ontmoeten bereikten ze de kleedkamer 
van Krelis de Kale. „Dat had ge niet gedacht, m'n waerde, hè, 
dat ge nog eens voor koning zoudt spelen... wat. . .? 
„Ach, waarom niet, ik heb al zoveel gekke dingen mee- 
gemaakt”, zei Créghel. „ Dit kan er ook nog wel bij.” 

‚‚Nu welaen dan, laet ik U eerst de kroon tonen, die ge dragen 
zult. Is het niet een juweeltje, professor . . 2” 

„Mmmm... lijkt me een beetje zwaar”, antwoordde Créghel. 
„„Het is maer voor even, en dan zijn wij hier de baas.” 
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Onder het gesprek haalde Sluijper verschillende kledingstukken 
te voorschijn en overhandigde ze de professor. 

„„Komaen, koning Créghel, verwissel U nu gauw van kleren, 
want ik brand van nieuwsgierigheid om te zien hoe het U zal 
staen.” 

In een wip was Créghel klaar met omkleden. Voorzichtig wierp 
hij een eerste blik in een spiegel die er stond. 

„Dat pakje staat me voor de drommel niet mal”, zei hij tevre- 
den. 

„‚Dat geloof ik gaerne”, sprak de secretaris. „„Het was ook de 
beste mantel, die de arme Krelis bezat. — Hij deed er altijd erg 
zuinig mede.” 

Intussen waren werklieden, onder het wakend oog van Snufski, 
bezig de ton, met de koning er in, op een vrachtwagen te rollen. 
„„Mannen ... snif... voorzichtig dat het vat niet opengaat, 
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snif”, commandeerde Snufski. 

‚‚„Nou generaal, me benne al jaore in het vak, laot alles maor an 
ons over”, antwoordde de voorman van de werklieden. Tot zijn 
kameraads voegde hij er aan toe: „Waor bemoeit die snuiter z’n 
eige mee, mot je ’em zien staon met se hande op se rug! Allé jon- 
ges, hupsekee — nog een keer — voormekaor.” 

De ton lag op de wagen. 

„„Waor mot dat ding heen?” vroeg de werkman, die achter het 
stuur was gaan zitten. 

‚Naar het kasteel Sn . . .Snoeversteijn — snif — ik ga ook mee”, 
zei Snufski. 

‚‚Klim er dan maar bij”, zei de man. 

Hij startte de wagen en verliet door de achterpoort het konin- 
klijk terrein. 





Het kasteel Snoeversteijn bevond zich dicht bij de hoofdstad en 
het duurde niet lang of het kwam in zicht. 

Nog een laatste bocht en met een luid geknars kwam de wagen 
voor het kasteel tot stilstand. 

„Mmm... snif .. ” zei Snufski. De rit was niet prettig, de ve- 
ring van de wagen was niet in orde en de weg was erg hobbelig. 
„‚Ik zit liever in de kussens van m’n eigen wagen.” 
„Generaal, waor motte we heen met die ton?” vroeg de voor- 
man, zonder op het geklaag van Snufski te letten. 

„... Eh... snif... Naar binnen mannen — voorwaarts 
mars! ... beschadig de vloer niet en veeg je voeten. Pas op het 
behang en stoot de verf niet van de deuren ... snif-snuf .. ” 
commandeerde de generaal. „Zo, stop maar, het vat staat hier 
wel aardig”, zei hij. „Het breekt de ruimte een beetje... eh... 
Snif nl? 


‚Nou, dan benne me dus klaar, we gane maar”, sprak de voor- 
man van de werklui. 

‚„Wacht nog even mannen”, zei Snufski. „Hier... eh... 
snif... dat is voor jullie — een rolletje ... eh... frujetta. Deel 
dat maar met z’n drieën, maar pas op, dat je er niet dronken van 
wordt... dat wil ik niet op m’n geweten hebben. En ruk nou 
maar in.” 

Met een diepe buiging verdwenen de mannen, en de baas nam 
nog een keer extra zijn petje af. 

Snufski hoorde de vrachtwagen wegrijden en even later was alles 
weer stil in het kasteel. Een minuut of wat stond hij zo de ton te 
bewaken. Toen werd er geklopt. 

„Eh... binnen”, zei Snufski. „Klop-klop”, hoorde hij weer. 
„Dat komt niet van buiten” zei generaal Snufski en luisterde. 
‚„Mmmmm ... mmmmm klop-klop”, klonk het nog harder. 








Met een sprong was Snufski bij de ton en rukte de deksel er af. 
„Zo. … eh :dus:.assjerprobeert mij te bz; seh... te. … 
snuf... beet te nemen. Verlaat onmiddellijk die ton voor ik hem 
omkeer.” Koning Krelis stak eerst zijn hoofd naar buiten en 
kroop toen helemaal uit het vat. 

„Nou moet ik een hartig woordje met je kletsen”, zei Snufski. 
Hij maakte het touw los waarmee de handen van de koning ge- 
bonden waren, en haalde ook de doek voor zijn gelaat weg. 
„„Hè-hè, dat lucht op”, zuchtte Koning Krelis tevreden. 

„Nou wou ik je één ding zeggen”, snauwde Snufski. „Je moet 
niet denken, dat je alles kan doen, nou je koning-af bent. Ik heb 
je nooit gemogen en er is maar héél weinig voor nodig om er bij 
mij voor altijd uit te liggen.” 

„Beste Snufski, ik lach me ziek”, sprak Krelis. ‚„Dacht je nou 
heus, dat het mij wat kon schelen, dat jullie mij weg wilt hebben. 


Binnen de maand loopt de hele boel in het honderd. Het enige 
waar ik over in zit, is mijn volk, want dat zullen jullie wel weer 
onderdrukken, maar ik verzeker je, je krijgt er spijt van.” 
„„Brusselslofski weet drommels goed wat hij doet”, zei Snufski. 
„„Ha-ha”, lachte Krelis smakelijk. „Na jou is Brusselslofski de 
grootste domoor, die er in het paleis rondloopt. Jullie staan hele- 
maal onder invloed van Sluijper, versta je!” 

„‚„Nou lig je er uit bij me .. .!!’schreeuwde Snufski. „Ik heb het 
net nog gezegd, achterbakse praatjes de lucht in slingeren, dat 
kan je goed. Bah — ik zeg niets meer tegen je. Adieu!” 

Na deze woorden ging hij voor de buitendeur op wacht zitten. 
Uit de wapenvoorraad van het kasteel had hij een geweer en een 
zwaard gepakt, uit zijn binnenzak haalde hij een flesje drank. 
„Zo”, sprak hij, „als-ie wegloopt zal hij bemerken, dat hier een 
Snufski op wacht zit.” 


Na de verkleedpartij ging Créghel met Sluijper het kasteel be- 
zichtigen. In één der gangen kwamen ze een lakei tegen. De man 
hield voor Créghel stil en boog diep. 

„„Wat is er aan het handje?” vroeg Créghel en lichtte bij wijze 
van groet even de kroon van het hoofd. 

„„Majesteit””, sprak de lakei, „het avondeten is gereed, ik zoek 
reeds geruime tijd naar U. De mogelijkheid is namelijk niet uit- 
gesloten dat de peultjes staan aan te branden” 

„Bedankt voor de tip, man,” zei Créghel, „Pak maar een ba- 
naan van die schaal en voor de rest van de avond heb je vrijaf.” 
„Uwe Majesteit schertst”, antwoordde de lakei. 

„Welnee kerel, ga gerust je gang hoor”, sprak de professor. 
„Dank U — dank U”, stamelde de man, en verdween met drie 
bananen in zijn zak. 


























„Eén ogenblikje, professor”, zei Sluiĳper. ‚„Voordat ge de eet- 
zaal binnengaat, wil ik U er op attent maken dat ge zult dineren 
in het gezelschap van hunne Koninklijke Hoogheden Prins Pe- 
pijn en Prinses Poppedijn, de kinderen van Koning Krelis.” 
„Meen je dat?” schrok Créghel. „Alle mensen, is de koningin er 
soms ook bij?” 

„Gelukkig voor U is ze toevallig op reis in het buitenland”, ant- 
woordde Sluijper. „De kinderen zullen niet merken dat ge pro- 
fessor Créghel zijt, trekt U zich niet te veel van hen aan, want 
het zijn twee ondeugende blaagjes, die precies doen wat ze wen- 
sen.” 

„Dat zullen we dan eens zien”, zei Créghel verstoord. „Zolang 
ik koning ben, ben ik de baas van het spul, al gingen ze op hun 
hoofd staan, daarmee basta. Ik ga eten, tot straks!!” 





„Ga zitten man”, zei Prins Pepijn tegen Crêghel. „U is knap 
laat vanavond.” 

„„Mond houden en niet met je ellebogen op tafel leunen”, zei 
Créghel en tikte op de rand van zijn bord. 

Een met schalen beladen lakei deed gedurende de volgende mi- 
nuten erg zijn best. 

„Wat eten we Jacob?” vroeg Prinses Poppedijn. 

„Peultjes uit blik, Uwe Hoogheid”, antwoordde de lakei. 

„Eet je een stukje mee, Jacob?” vroeg professor Créghel, die niet 
van standsverschil hield. 

‚‚Nou, liever niet, Uwe majesteit”, zei de lakei. „Ik heb van- 
avond een afspraak met m’n meisje, we gaan naar de film, ziet 
8 Bd 

„Zoals je wilt hoor, even goeie vriendjes, volgende keer dan 


maar”, zei Crêghel goedig. 

Toen de lakei weg was, zei de professor: „Laten we maar begin- 
nen jongens, ik heb een pracht honger, ik zal maar net doen of 
ik thuis ben.” 

„Eerst die sigaar uitmaken”, zeurde Prins Pepijn. „Ik kan die 
lucht niet verdragen.” 

‚„„Hou je mond, kwajongen”, snauwde Créghel. „Ik rook altijd 
een sigaar onder het eten, dat is goed voor de spijsvertering!” 
‚‚„Nou, dan eet U alles maar alleen op”, zei Prins Pepijn. „Ik 
staak .. .!!” 

‚‚Niks te staken, heb je dat verstaan”, brieste professor Créghel 
en bonkte met zijn vuist op de tafel. „„Opeten zal je alles tot de 
laatste kruimel.” 








Een half uur lang stond professor Créghel op de tafel te slaan, en 
toen alle borden stuk waren, vond hij het welletjes. „„Voorrr .… 
de Illaatste... kkeer — staken jullie of staken jullie niet”, 
schreeuwde hij. 

„‚Ik zeg niets meer”, zei Prins Pepijn. „U is nog nooit zo klein- 
kinderachtig gweest als vandaag.” 

„En nu d'r uit”, raasde Créghel. Hij pakte Pepijn en Poppedijn 
bij hun kraag en sleepte ze naar de slaapkamer. „Onder de wol, 
hoepla; morgen weer peultjes uit blik en ieder een grote sigaar! 
Verstaan?” 

Hij deed de deur van de slaapkamer op slot en stopte de sleutel 
in zijn kroon. „Alleraardigste kinderen”, sprak hij in zichzelf, 
„een beetje te erg verwend, maar dat krijg ik er wel uit” 
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Met veerkrachtige tred belandde hij weer in de eetzaal en wilde 
de onderbroken maaltijd voortzetten. 

„Heeft het Uwe Majesteit gesmaakt?” vroeg een lakei. 
„Eh... hoe zeg je makker?” mompelde Créghel en keek ver- 
baasd naar de tafel, waarvan alle etensboel verdwenen was. Het 
enige wat er op stond was een brandende kaars. 

‚‚t Staat wel leuk zo”, vond professor Créghel. „Maarre... zijn 
de peultjes al weggeruimd?” 

„Om U te dienen Majesteit”, antwoordde de lakei. „Had Uwe 
Majesteit nog iets gewenst?” 

‚‚Nou-eh-nee, ik denk maar dat ik hier of daar een croquetje ga 
eten — ik zal nog wel eens zien...” zei Créghel onvoldaan. 
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Mopperend verdween professor Créghel uit de eetzaal. 
„Bah .. ” snoof hij, „en dan denk je nog wel dat je een ko- 
ningsmaal voor je neus gezet krijgt. Niks meneer, voordat je een 
peultje door je keelgat hebt laten glijden, is de boel al afgeruimd. 
Alleen omdat je een paar seconden weg bent om twee bengels 
naar bed te brengen. Een vlotte bediening is dat hier, dat moet ik 
zeggen!” 

Langzamerhand kwam hij echter tot kalmte. Hij dacht niet meer 
aan de mislukte maaltijd en verdiepte zich in de zaak waarin hij 
op het moment gewikkeld was. — In gedachten verzonken hield 
hij stil voor een geopend venster en keek peinzend naar buiten. 
De avond viel snel en rondom het paleis was alles rus- 





tig ...! „Boem ...!!!” klonk het opeens. Dat was het geluid 
van een deur die hard dichtgeslagen werd. Verstoord boog Cré- 
ghel zich voorover om te zien wie er op deze prachtige avond met 
deuren aan het gooien was. Hij zag twee figuren het tuinpad op- 
wandelen en wilde de rustverstoorders net een vermaning ach- 
terna slingeren, toen hij het tweetal herkende. Het waren Sluij- 
per en minister Brusselslofski, die druk redenerend de paleistuin 
in gingen. 

„Die hebben iets te bepraten, wat niet voor andere oren be- 
stemd is”, mompelde Créghel. „Wel, dat is een goede reden om 
ze achterna te gaan.” 
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Met een snelheid, een werkelijke vorst onwaardig, stoof Créghel 
de trap af en de gang door. Voorzichtig opende hij de deur, 
stapte naar buiten. Eerst keek hij links en toen keek hij rechts. 
Daar hij aan beide zijden niets van het tweetal kon ontdekken, 
liep hij recht vooruit het tuinpad op en zag even later de minis- 
ter met Sluijper op een bank zitten. 

Créghel kroop achter een borstbeeld van Krelis de Kale, dat 
vlak bij het bankje stond en deed zijn best om elk woord dat er 
gesproken werd op te vangen. 

„Tot mijn spijt ben ik gedwongen om mijn belofte tegenover 
Créghel te breken”, hoorde hij Sluijper zeggen. 

„Goed zo”, zei Brusselslofski, „dat is mannenwerk. Maar vertel 
me eerst eens wat je hem beloofd had.” 





„Och, ik had de man beloofd, dat hij vrij zou zijn, zodra hij de 
verklaring van de troonsafstand zou hebben voorgelezen: 
maar ... hij is mij te pienter en ik vrees dat hij later nog wel 
eens bezwarende berichten over ons bekend zou kunnen maken 
— vooral in het buitenland en zo. Daarom stop ik hem toch 
maar in een werkkamp.” 

„Uitstekend verzonnen!!! Ha... Ha.. ”, lachte Brusselslof- 
ski. „De kerel verdient niet beter.” 

„Hmmm... bromde Créghel zachtjes achter het standbeeld, 
„leuk is dat... Maar vergeet niet, heren, dat ik er zelf ook bij 
ben, we zullen eens zien .. ” En stilletjes nam hij de benen, elk 
gedruis vermijdend, om niet ontdekt te worden. 





Toen professor Créghel dacht, dat het tweetal op de bank hem 
niet meer kon horen, zette hij het op een lopen om weer gauw in 
het paleis te kunnen zijn. 

Jammer voor hem lag er op zijn weg een grote steen en juist toen 
de professor even omkeek en niet oplette waar hij holde, strui- 
kelde hij er over en het lamme ding vloog met een hevige plons 
de vijver in. 

„Alle mensen, wat nu .. ”, dacht Créghel, „„zouden ze het ge- 
hoord hebben ...? Wat moet ik doen ...?” Onzeker keek hij 
om zich heen ... hij kon wel achter een van de vele standbeel- 
den kruipen, maar dat leek hem toch niet veilig genoeg. Toen 
schoot hem iets te binnen . . .! Als hij nu zelf eens als standbeeld 
ging staan ...'!! Met één sprong was hij in de schaduw van ’n 
grote boom, doofde zorgvuldig zijn sigaar (om bosbrand te 


voorkomen) en nam toen een zeer krijgshaftige houding aan. 
De plons was natuurlijk niet onopgemerkt gebleven, want Sluij- 
per hield midden in een zin op en luisterde aandachtig. 
„Eh... zeg Brusselslofski, hoorde jij dat ook?” fluisterde hij, 
„dat komt me verdacht voor . . . neem even de moeite om te gaan 
zien wat er loos is .. .!” 

„Eh... ach, ik hoorde niets bijzonders .. ”, merkte de minis- 


ter op. 

„Zijt gij misschien bevreesd mijn waerde?” lachte Sluijper 
schamper. 

„Bang ..…! Hola...” pochte Brusselslofski en probeerde zich 


een onverschrokken houding te geven. Toch wachtte hij tot 
Sluijper opstond en volgde hem toen in de richting vanwaar het 
geluid gekomen was. 





Créghel deed dus net of hij een standbeeld was en zo probeerde 
hij Sluijper en Brusselslofski om de tuin te leiden. De secretaris 
spiedde vol argwaan in het rond, terwijl Brusselslofski diepzin- 
nig in de vijver tuurde, precies op de plaats, waar Créghel de 
steen in het water had geschopt. „Wat zei je ook weer Sluijper?” 
informeerde hij actief, ‚„hoorde jij zo even niet een plons? Moet 
beslist een kikvors geweest zijn, want ik zie hier nog kringetjes 
in het water.” 

„Kom ga mede vriend Brus”, sprak Sluijper, „er valt hier toch 
weinig te ontdekken, laat ons gaan slapen.” 

Ze liepen door en passeerden Créghel, die geen vin verroerde. 
‚Ha, weer zo’n stenen pop ...!” schreeuwde Brusselslofski, 
„geef mij iets zwaars, Sluijper, dan sla ik hem aan gruzels.” 


„Verknoei uw tijd niet zo, waerde Brus”, zei Sluijper en liep 
door. Maar de minister bleef staan en zei: „„Morgen laat ik alle 
beelden van Krelis uit deze tuin weghalen en vermorzelen. Ik wil 
dat vervelende hoofd niet meer om me heen zien. Ik heb ge- 
zegd.” 

„Bedankt voor het compliment”, zei Créghel. 

„Eeehhh ... Juuuuuhhhh ... zei je iets?” stamelde Brusselslof- 
ski. 

„Nee, ik vergiste me ..”, zei Créghel weer. 

„O ... zorg dan dat zoiets niet meer voorkomt”, bromde de mi- 
nister, „een behoorlijk standbeeld hoort te zwijgen.” En met 
deze woorden volgde hij haastig Sluijper, die van het voorval 
niets gemerkt had. 
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„„Prachtig”, sprak Crêghel, toen Sluijper en Brusselslofski uit 
het gezicht verdwenen waren, ‚dat was net op tijd, want mijn 
arm begon al te slapen. Een akelig gevoel is dat. En dan moet 
zo’n stuk samenzweerder je nog uit staan maken voor stenen pop 
ook!! Ik had hem het weet niet wat moeten doen!! Enfin! Het 
was in ieder geval een teken dat mijn optreden als standbeeld 
geslaagd was. En bovendien ben ik te weten gekomen, wat ze 
met me voor hebben. Alle mensen, ik zal ze krijgen, zowaar ik 
Créghel heet! Zo... nu ga ik slapen!” 

Door een andere deur kwam hij het paleis weer binnen en botste 
haast tegen een lakei aan, die, gewapend met een kaars, bezig 
was de deuren af te sluiten. 

„Verschoning, Majesteit”, stamelde de man, en sprong in de 
houding. „Ik wist niet .. ” 

„Ja, ’t is al goed”, bromde Créghel, stormde hem voorbij en be- 





landde in zijn slaapkamer. Voor zijn bed stonden twee lakeien, 
die beiden een kussentje in hun hand hielden. Op het ene lag een 
slaapmuts en op het andere een paar pantoffels. 

„Ik wil d'r in”, zei Créghel, ‚ga opzij.” 

‚Uw slaapmuts, Majesteit”, zei de ene lakei. „Uw slofjes, Maje- 
steit””, sprak de ander. 

„Wat mankeert jullie”, schreeuwde Créghel, „zie ik er uit als ie- 
mand die in bed een slaapmuts op heeft!!! Hè...!! zeg er 


De dienaren mompelden iets, wat niet te verstaan was, en wer- 
den daarna op vriendelijke, doch besliste manier de deur uitge- 
zet. 

Even later lag de professor heerlijk te slapen, maar stil was het 
niet, want hij lag afgrijselijk te snorken en produceerde een ge- 
luid alsof er een heel bos werd omgezaagd. 
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Sluijper stond de volgende dag vroeg op. Hij was goed geluimd 
en tot de lakei, die zijn jas afborstelde, zei hij: „„Ge borstelt zo 
voorzichtig alsof gij de koning zelve voor u had, ge kunt het ge- 
rust iets harder doen”, en de snoodaard lachte vals. 

„Jawel, mijnheer de secretaris”, antwoordde de lakei, ‚maar ik 
ben nog enigszins vermoeid van de ochtendgymnastiek” 
„Ha... ik zie”, zei Sluijper, „wel stop er dan maar mee en ver- 
wijder je” De lakei verdween. 

Sluijper nam een map met papieren en begaf zich naar de kamer 
van minister Brusselslofski. Op zijn kloppen werd de deur open- 
gegooid en de minister stak een boos hoofd vol met scheerzeep 
om de hoek van de deur. 

„Hé, wat moet dat zo vroeg”, snauwde hij. ‚„Kalm aan Brus”, 
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sprak Sluijper, „ik heb de rede van Créghel bij me! We moeten 
alleen de voorbereidselen nog treffen. Het moet bekend gemaakt 
worden over de radio. Sta me dus toe dat ik de verschillende in- 
stanties op de hoogte breng.” 

Terwijl minister Brusselslofski zich klaar maakte en toen de 
rede doorlas, die Créghel moest houden, belde Sluijper de ver- 
schillende radiostations op. 

„Hallo... Jaeee ...…, met radio Boelmania??? Oh juist Jaee, 
wel ... het behaagt zijne Majesteit zich hedenmiddag te 12 uren 
precies tot het volk te richten. Wat .. .? Jae, jae, vanaf het bal- 
con van het Koninklijk Paleis. Juist jae. Wilt U onmiddellijk Uw 
uitzendingen onderbreken en het nieuws bekend maken? Prach- 
tig. Duizendmaal dank.” 
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Sluijper telefoneerde nog met verscheidene instanties. Toen deze 
er alle van op de hoogte waren gebracht, dat de koning een rede 
uit zou spreken, legde hij de hoorn op de haak. 

„Een ieder weet er nu van”, sprak hij, „alleen Créghel zelve nog 
niet. Ik zal hem er echter onmiddellijk van in kennis stellen.” Hij 
pakte de velletjes papier, waarop hij de rede had geschreven en 
begaf zich naar de kamer van Créghel. 

De professor lag nog te bed en begon juist aan het laatste be- 
schuitje met kaas van zijn ontbijt. 

„Mmm mmm ... môÔrge-môrge secretaris”, zei hij tussen twee 
happen door, „je bent vroeg uit de veren man.” 

„Hier is de rede die gij heden moet uitspreken”, zei Sluijper 
kort-af. 








„Sjonge, moet dat persé vandaag?” mummelde Créghel, „ik ben 
pas één dag koning.” 

„De tijd dringt”, sprak de ander, ‚„we moeten nu toeslaan an- 
ders is het te laat. En hoe eerder ge de rede uitspreekt, des te 
gauwer kunt ge weer naar uw land terug.” 
„Hhmmm...eh...o-juist. Nou leg hem maar op het nacht- 
kastje. Ik zal hem zo wel even doornemen”, antwoordde de pro- 
fessor. 

„Doe dat”, antwoordde Sluijper, en verdween. 

„Wel”, mompelde Créghel toen hij de rede had doorgelezen, 
„zit goed in elkaar, die rede. Jammer is het dat ik het er niet hele- 
maal mee eens ben.” 
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Het bericht, dat de koning een rede zou houden veroorzaakte 
grote consternatie in de studio van de Boelmaanse Radio Om- 
roep. Dat kwam natuurlijk omdat het zo onverwacht was geko- 
men. Bij andere gelegenheden werd altijd weken van te voren be- 
kend gemaakt wanneer de koning zou spreken. Deze keer was 
het dus wel erg belangrijk. 

In het half uurtje voor de vrouw werd net een zangvoordracht 
gegeven door een dame en een heer die erg mooie stemmen had- 
den. Op de achtergrond zat iemand op een hele mooie piano 
vals te spelen. Maar ja, daar kon de omroeper natuurlijk geen 
rekening mee houden. Hij moest het de luisteraars vertellen. 
Daarom holde hij de uitzendzaal binnen en beduidde het drietal 
dat ze op moesten houden. De pianist en de dame met de mooie 
stem stopten onmiddellijk. Doch de meneer had de gewoonte 
om met zijn ogen dicht te zingen, zodat hij de omroeper niet 


zag. Hij was net bezig aan het schone lied: „En we gaan nog 
niet naar huis, nog lange niet, nog lange niet”, toen hij een por 
van de zangeres kreeg. Dadelijk zag hij toen, dat hij niet verder 
mocht zingen en snikkend viel hij de pianst om zijn hals. De 
omroeper nam de microfoon en zei: ‚„Luisteraars ik heb hier een 
belangrijk bericht: Hedenmiddag te 12 uur zal Zijne Majesteit 
Krelis de Kale vanaf het balcon van zijn paleis een rede uitspre- 
ken tot het volk. De rede zal ook worden uitgezonden over Ra- 
dio Boelmania I en II.” 

De meneer met de mooie stem begon van de weeromstuit het 
Boelmaanse volkslied te zingen. 

In het paleis hadden Sluijper en Minister Brusselslofski de radio 
aangedraaid en grijnzend luisterden ze naar de omroeper, die 
het bericht voorlas. „Zo, vriend Brus”, sprak Sluijper, „het is nog 
slechts een kwestie van uren en gij zijt baas over het land.” 





Inmiddels was het in de stad een drukte van belang geworden. 
Er reden auto’s rond met luidsprekers er bovenop, die allerlei be- 
langrijke dingen bekend maakten. Vele mensen, die natuurlijk 
nog niet wisten, dat de koning zou spreken, liepen hard naar 
huis om niet te laat te zijn voor de radio-uitzending. Anderen 
weer gingen zich klaarmaken om naar het paleis te gaan omdat 
ze de koning in levende lijve op het balcon wilden zien spreken. 
Niemand vermoedde echter, dat er bedriegerij in het spel was, 
en dat de koning ergens op het slot Snoeversteyn zat, terwijl 
professor Crêghel in het paleis tegen zijn eigen wil met de kroon 
op zijn hoofd liep. Maar ja, men kan ook niet alles weten. 


In het paleis keken Brusselslofski en Sluijper, vals lachend, naar 
de werklieden, die bezig waren voorbereidingen te treffen. Er 
werd een prachtig spandoek met het koninklijke wapen erop 
over het balcon gehangen en overal werden luidsprekers gemon- 
teerd. 

„Wil je geloven Sluijper”, zei Brusselslofski, „dat ik wel een 
beetje een raar gevoel van binnen heb.” 

„Ach kom”, antwoordde Sluijper, die echter ook bleek om zijn 
neus zag, „ge zult zien, waarde Brus, alles gaat van een leien 
dakje.” 
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Langzaam aan begon het plein voor het paleis vol te stromen 
met mensen, die popelden van ongeduld om de koning te zien. 
Hier en daar vielen enkele kreten te beluisteren, zoals: „Leve de 
koning” en „Hoera voor Krelis”’, maar het was nog geen twaalf 
uur en het publiek moest nog even geduld hebben. Om kwart 
voor twaalf keek Sluijper op zijn klokje. „De tijd is daer”, sprak 
hij, „Brusselslofski, gij blijft rustig bij het toestel luisteren. Ik ga 
nu en breng Créghel naar het balcon . .. tot straks.” Hij begaf 
zich naar de kamer van Créghel en vond de professor doende 
zijn kroon te poetsen. 

„Stop dat werk, waerde Créghel”, zei Sluijper, „het grote mo- 





ment is daer.” 

„Ja, neem me niet kwalijk”, antwoordde de prof., „maar ik 
moet fatsoenlijk voor de dag komen. Het oog wil ook wat!” Hij 
zette de kroon op zijn hoofd en ging met Sluijper mee. 
„Beheerst ge de rede volledig?” vroeg de secretaris. 

„Reken maar”, snoof professor Créghel verwaand, „die toe- 
spraak schud ik zo uit mijn mouw, wees maar niet bang meneer- 
tje.” 

„„Bang ben ik geenszins, mijn waerde”, antwoordde Sluijper, „ik 
ben er slechts nieuwsgierig naer hoe ge het er af zult brengen.” 
‚„Nou dan moet je straks maar goed luisteren”, vond Créghel. 
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Bij het balcon aangekomen drukte Sluijper Crêghel nog eens ex- 
tra op zijn hart om zijn rol als koning goed te spelen. 

„Ach man, dat speel ik wel klaar, ga maar gauw naar je radio, 
anders mis je het begin van de rede nog”, antwoordde Créghel. 
Sluijper verdween en de professor stapte het balcon op. 

„Hoy”, riep hij en stak zijn duim in de lucht bij wijze van groet. 
De mensen op het plein begonnen te lachen en te juichen. 
„Hebben jullie lang moeten wachten?” vroeg Crêghel, toen het 
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stil was geworden. 

„‚Neeee!” gilde het volk. 

‚‚Nou des te beter, laat ik dan maar gauw beginnen, dan kunnen 
jullie weer naar huis.” 

De mensen op het plein stonden een beetje met hun oren te klap- 
peren, toen ze door de koning zo familiair behandeld werden. 
Het was een beetje ongewoon, maar het stelde je wel op je ge- 
mak, vonden ze. 





Het volgende half uur besteedde Créghel aan het opsommen van 
de voordelen, die de regering van Koning Krelis aan Boelmania 
had geleverd. Hij deed het op zijn bekende onderhoudende ma- 
nier en ontlokte de menigte nu eens een traan en dan weer een 
gulle lach. 

Geboeid luisterde een ieder toe. Niet echter secretaris Sluijper 
en de minister van Bijzondere Binnen- en Buitenlandse Belan- 
gen Brusselslofski. 

‚„Hm”, mopperde de laatste, ‚dat is me ook een mooie rede, die 
je in elkaar gedraaid hebt, Sluijper!! Je laat Créghel allemaal 
goeie dingen over Krelis de Kale vertellen.” 

„Jae maer, je hebt de rede toch zelf ook doorgenomen”, sprak 
Sluiĳper, „het verbaast mij uitermate, dat Créghel hem anders 
voorleest dan hij is; wellicht brengt hij hem met een kleine va- 


riant, je kunt nooit weten.” 

„Zoals het er stond was het goed”, bromde Brusselslofski, „ik 
houd niet van veranderingen, als je dat maar weet.” 

Créghel kwam intussen bij het einde van zijn rede: „Beste men- 
sen”, sprak hij, „je weet dat ik altijd een tegenstander ben ge- 
weest van hoge belastingen. Het is nu eenmaal nodig, dat er be- 
lasting betaald wordt, anders kan de staat zijn schulden niet be- 
talen. Verleden week echter heb ik eens in de schatkist gekeken 
en zag, dat er nog aardig wat dubbeltjes in zaten. Daarom zou 
ik zo zeggen: houd dit jaar je belastingcentjes maar in je zak of 
koop er iets aardigs voor, ik heb ze niet nodig. Verder kunnen 
jullie dit jaar allemaal nog een week extra vakantie krijgen. Ik 
heb gezegd.” 
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Het laatste deel van Crêghel’s rede verschafte Sluijper de zeker- 
heid, dat de professor zich niets van hem had aangetrokken en 
zo maar op eigen houtje een rede had afgestoken. „Hij heeft ons 
beetgenomen”’, siste hij tot Brusselslofski. „Zei ik het niet”, 
brulde deze. „Daar gaat m’n carrière. Alles naar de maan en het 
is jouw schuld, Sluijper, je had die vreemdeling niet hier binnen 
moeten halen” 

„‚Sla niet zo geweldig door en houd je kalm, er is nog niets verlo- 
ren!!” riep Sluijper witheet uit. „„Moet je het volk horen jui- 
chen”, schreeuwde de minister, „ze zijn nu helemaal op de hand 
van Krelis.” 

Inderdaad waren de mensen op het plein in een uitgelaten stem- 
ming. Stel je voor, het hele jaar geen belasting te hoeven betalen. 
Die Krelis was toch maar een goeie man. Hoera, leve de ko- 
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ning!! en Créghel stond maar te zwaaien en te knikken. „Dat 
heb ik maar eventjes flink gezegd”, vond hij. „Ik ben benieuwd 
wat die Sluijper en Brusselslofski er van zullen denken. Ik geloof 
niet, dat ze me nog erg mogen.” 

Nou, daar zat hij niet ver naast, Brusselslofski tierde en raasde, 
sloeg stoelen kapot, timmerde het radiotoestel in elkaar en be- 
gon toen weer tegen Sluijper te schreeuwen: „We hadden alleen 
Krelis moeten vangen en daarna naar de macht moeten grij- 
pen.” 

Sluijper hief afwerend zijn hand op. „„Zoals ik je al zeide”, sprak 
hij, „raed ik je aen kalm te blijven, we gaan naar het balcon om 
eerst Créghel onschadelijk te maken.” 

„Goed”, schreeuwde Brusselslofski. ‚Ik zal hem leren, de on- 
derkruiper.” 
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Op een draf holden de minister van Bijzondere Binnen- en Bui- 
tenlandse Belangen en zijn secretaris naar het balcon. De lakei, 
die er speciaal voor was aangesteld om het gordijn op zij te 
schuiven als er iemand aankwam, schoof voor Brusselslofski het 
gordijn opzij en viel toen weer staande in slaap. 

Sluijper lette dan ook helemaal niet op hem, nam van de muur 
een zware buks en stelde zich in aanvalshouding op. Onderweg 
had het tweetal afgesproken dat Brusselslofski Créghel naar bin- 
nen zou duwen, waarna Sluijper de professor een lichte tik op 
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het hoofd zou verkopen. 

Met een vaart kwam er iemand van het balcon naar binnen ren- 
nen. Heel vlug voldeed Sluijper aan de afspraak, doch toen hij 
keek, zag hij tot zijn grote verbazing Brusselslofski aan zijn voe- 
ten liggen. 

„Zijne Excellentie Brusselslofski, minister van Bijzondere 
Binnen- en Buitenlandse Belangen”, sprak de half slapende la- 
kei. 
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„Eh ... een kleine vergissing mijnerzijds .. ”, sprak de anders 
zo kalme Sluijper op zenuwachtige toon. 

„Noem je dat een kleine vergissing?” huilde Brusselslofski. 
„Zoiets heet misdadig” en tevergeefs probeerde hij op te staan. 
De lakei, die er was om het gordijn open en dicht te schuiven, 
vergat voor een ogenblik zijn belangrijke taak en keek geïnteres- 
seerd naar de bult op het hoofd van de minister. 
„Excellentie, gij hebt een aardig knolletje op uw hoofd”, sprak 
hij en betastte het gezwel. „Au... oe... auwauwauw .… .” 
steunde Brusselslofski, blijf af man, of ik zal je...” 

Onthutst trok de lakei zich achter zijn gordijn terug. 

Sluijper hielp de minister op de been en bracht hem naar zijn ka- 
mer. Sputterend stopte de dikzak zijn hoofd onder de kraan. „Jij 
bent me ook een mooie”, zei hij treurig tot Sluijper. „Dit was 
toch wel het ergste wat je me aan kon doen, je arme vriend Brus 
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neer te slaan.” 

„Je vergeet, dat je Créghel het eerst naar binnen zou duwen”, 
sprak Sluijper toornig. „Ik wens niet voor een domoor en een 
slechte vriend uitgemaakt te worden. Waarom kwam jij in 
plaats van Créghel naar binnen?” 

„Créghel was weg...” beweerde de minister. 

„Het komt mij voor”, merkte Sluijper op, „dat we voorlopig 
elke actie moeten stopzetten. Ik wil eerst het complot 
reorganiseren en weten waar Créghel zit.” 

Créghel begreep wel, dat het tweetal naar hem zou zoeken en 
was na het beëindigen van zijn toespraak gauw weggegaan. Hij 
wilde het paleis verlaten, maar overal was het nog vol met men- 
sen, die stonden te wachten of ze nog een glimp van de koning 
konden opvangen. Eindelijk belandde hij in een bijgebouw, 
keek om de hoek van de deur en zag iets wat van pas kwam. 
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Professor Créghel keek dus naar buiten en zag verschillende 
journalisten, die nog steeds in druk gesprek gewikkeld waren 
over de rede, die de koning had uitgesproken. 

Een van hen had zijn wagentje vlak voor de deur gezet, waar- 
door Crêghel naar buiten gluurde. 

„Het kan niet beter”, fluisterde onze prof. Hij keek nog eens om 
zich heen en stapte toen in de auto. Hij trapte op een pedaal, 
drukte een paar knoppen in en slaagde er aldus in het vehikel op 
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gang te brengen. 

De mensen van de krant schonken niet de minste aandacht aan 
het verdwijnen van het wagentje. Daar hadden ze het te druk 
voor. 

Met een loei vloog Créghel de poort uit. De soldaat die daar op 
wacht stond, slikte een stofwolk in en begon luidkeels te moppe- 
ren op de mensen van de krant, die altijd zo’n geweldige haast 
hadden. 
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Buiten de stad kwam Crêghel een boer op een ezel tegen. Met 
enige moeite wist hij het autootje tot stilstand te brengen. 
„„Goede middag man”, sprak hij tot de boer. ‚‚Ik zoek naar het 
slot Snoeversteijn, kunt ge me ook zeggen hoe ik dan rijden 
moet?” 

„Dâ kan’k oe wel zeggen joa’, antwoordde de boer. „Ge mot 
dan gewoon deze weg afrije. Op den ezel is ’t een klein halfuur- 
tje.” 

„„Bedankt”, sprak Créghel. ‚„Moet je een sigaar?” 

„„Neeë”, zei de boer. ‚Ik smook altied een piepje” 





„O juist ja, nou goedenmiddag dan”, zei Créghel nog en startte 
zijn wagen weer. 

Na een minuut of tien zag hij in de verte de torens van het kas- 
teel Snoeversteijn opdoemen. 

Hij parkeerde de wagen in de schaduw van een grote boom, 
stapte uit en liep in de richting van het slot. 

„‚Ik vraag me af, waar Snufski zit”, zei hij in zichzelf. Voorzich- 
tig naderde hij het slot van de achterkant. Doch aan deze zijde 
was geen enkel levend wezen te bekennen. 





„‚Ha!” sprak Créghel. „Dat gaat goed. Aan de achterkant is 
niets of niemand te bespeuren, nu even de voorkant van het slot 
bekijken.” 

Hij liep vlug om het kasteel heen, maar zorgde er wel voor, dat 
hij tussen de bomen bleef, je kon nooit weten of er eens iemand 
op zou duiken. 

Voorzichtig keek hij van achter een boom, hoe het er bij de 
voordeur van het kasteel mee gesteld was. 

Snel trok hij zijn hoofd terug, want voor de deur zat Snufski. Hij 
keek wel erg slaperig vanonder zijn petrand de wereld in, maar 
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dat nam niet weg, dat hij er toch zat. Bovendien was hij nog 
steeds gewapend met slagzwaard, buks en flesje waterchocola. 
„Hm... een lastige klip om te omzeilen”, bromde Créghel. 
Doch toen schoot de professor een geniale gedachte te binnen. 
Snufski was maar alleen en daar hij bij de voordeur zat, kon hij 
niet tegelijk op de achterdeur letten. De professor nam dus zijn 
kans waar en begaf zich weer naar de achterzijde van het slot 
Snoeversteijn. Na enig zoeken presteerde hij het een deur te vin- 
den, die niet op slot was. Zonder kloppen stapte hij naar binnen. 





Het duurde zeker vijf minuten, voordat de ogen van professor 
Créghel aan de duisternis gewend waren. 

Omdat hij toen nog niets zag, stak hij maar een lucifer aan en 
ontdekte een trapje, dat naar boven leidde. In het gezelschap 
van twee vleermuizen, die door Créghel in hun slaap gestoord 
waren, wandelde hij de trap op. 

„Gelukkig dat ik een kaal hoofd heb’, mompelde Créghel. „Ik 
heb altijd gehoord, dat vleermuizen de aardigheid hebben in je 
haar een noodlanding te verrichten, brrr. . ” 
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Boven aan de trap ging zijn lucifer uit en Créghel bemerkte, dat 
hij zonder lucifer ook wel kon zien. Hij bespaarde zich dus de 
moeite om een andere aan te steken en vervolgde zijn weg. 
Aan het einde van de gang viel zijn blik op een openstaande deur. 
Doch tegelijkertijd hoorde hij een zwak getik. 

„De boel vergaat hier van de houtworm”, bromde de geleerde 
man. „Het is vreselijk om aan te horen hoe ze het meubilair op- 
knagen.” 

Hoofdschuddend liep hij naar de deur. 












































Het getik bleek echter niet van een paar knagende houtwormen 
te komen. Het werd steeds sterker. Verbaasd keek professor 
Créghel om de hoek van de deur. 

‚Hm ... dat lijkt meer op een zware hangklok”, zei hij, maar 
nee, nu hoorde hij ook het geluid van een opgewonden mannen- 
stem. 

De professor kennende, begrijpen we wel dat hij niet bleef treu- 
zelen, doch kordaat over de drempel stapte om poolshoogte te 
gaan nemen. 

De deur gaf toegang tot een andere gang. De professor stapte 


dus om zo te zeggen met een flinke gang van de ene gang in de 
andere gang. Aan het einde hiervan zag hij iets interessants. Op 
de muur vertoonde zich namelijk een schaduwbeeld, dat de gek- 
ste sprongen maakte. 

Op alles voorbereid keek hij voorzichtig langs een pilaar en zag 
daar: Koning Krelis de Kale van Boelmania in hevig gevecht ge- 
wikkeld met... een leeg harnas. 

„„Haha...” schreeuwde de koning. „Val aan... Pareer... 
schitterend!! val uit... Treffer .. .!!” en zo ging het maar door. 





Telkens weer stormde de koning op het harnas af, gaf hier een 
prik, daar een klap, avanceerde, retireerde en deed nog veel 
meer. Dat het blikken omhulsel daar niet tegen bestand was valt 
te begrijpen. Na een woeste stormloop, bekroond met een vor- 
stelijke klap, viel het middeleeuws costuum in verschillende de- 
len uit elkaar. Het lawaai, dat volgde, had verdacht veel weg van 
het geluid dat geproduceerd wordt door het bekende blikje aan 
de hond zijn staart. Krelis nam het kopstuk van het harnas van 








de grond en niet zonder enige moeite tilde hij het zware geval 
boven zijn macht. 

„„Het spijt me”, sprak de kloeke vorst. „Het spijt me werkelijk 
dat ik deze krijgsuitrusting moest vernielen, maar ik verveelde 
me slap, snap je. Bij de volgende Staten-Generaal zal ik een wets- 
ontwerp indienen ter bescherming van harnassen.” 

„Ahem” kuchte Créghel achter hem. „„Ahem, als U een wetsont- 
werp wilt indienen moet U toch eerst weer op de troon zitten.” 
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Ontdaan keerde koning Krelis zich om. „Blikslagers”, riep hij 
uit, „wie bevindt zich hier in dit gewelf?” Toen bemerkte de 
vorst onze professor. Hij had hem nog nooit eerder gezien en 
daarom begrijpt ge welk een ontzetting zich van hem meester 
maakte. „Alle mensen, m'n andere ik!! Daar zie ik de mop niet 
van in!! Hela, zeg eens wat!!” 

„Ja, als U wellicht even wilt zwijgen?” sprak Créghel, „dan zal 
ik tussen de bedrijven door het een en ander bekend maken. — 
Ten eerste ben ik Uw andere ik niet, ik ben mijn eigen ik: profes- 
sor Créghel, aangenaam. Ten tweede kom ik even met U praten 
over de koningskwestie.” 

„Dat kan”, antwoordde Krelis de Kale, „kom maar mee naar 
beneden.” 

Ze verlieten het vertrek en kwamen bij een trap. 

„‚Ga je gang”, zei koning Krelis, die er niets om gaf of hij het 


eerst of het laatst beneden was. 

„Welnee”, antwoordde Créghel, ‚na U hoor.” 

„„Kom nou”, sprak de ander weer, „wees nou niet flauw. Ga ge- 
rust voor.” 

Een tijdlang putten de twee zich uit in beleefdheden en stonden 
een half uur later nog steeds boven. 

Het was onze professor, die de knoop doorhakte en daarmee 
blijk gaf een heldere kijk op het probleem te bezitten. 
„„Ziet”, zei hij tot de koning, „de trap is breed genoeg voor ons 
tweeën. We gaan tegelijk naar beneden. Beleefdheid is heel 
mooi, maar er zijn grenzen.” 

De koning stond versteld van zoveel vindingrijkheid en ging on- 
middellijk accoord met het plan van Crêghel. Samen daalden ze 
de trap af. 
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De professor en Krelis de Kale schoven twee makkelijke stoelen 
bij de open haard. Deze brandde wel niet, maar het blijft toch al- 
tijd een gezellig iets om bij een open haard te zitten. 

„Kan ik beginnen met mijn verhaal?” vroeg Créghel. 
„Wacht nog even”, antwoordde de Koning, „ik ben altijd ge- 
wend een kussen in mijn rug te hebben.” 

„Wil ik het even voor U pakken?” sprak de professor gedienstig. 
„Nee, wacht maar, hier... ik heb er al een.” 

„Wel”, begon Créghel, en vertelde toen het relaas van zijn bele- 
venissen. Niet de kleinste bijzonderheid werd door de geleerde 
man vergeten. Toen hij zijn verhaal beëindigd had, stond Ko- 
ning Krelis op. 

„‚Stop”, zei hij, „ik wil niets meer horen.” 

„Het verhaal is ook net uit”, merkte Créghel op. 
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„Des te beter. De schurken. De samenzweerders. Een heel volk 
ongelukkig maken, dat willen ze. Bah'!'!, excuseer me, profes- 
sor, want ik ga kwaad worden.” 

„U doet maar”, sprak Créghel rustig. ‚Ik wacht wel even.” 
De eerstvolgende minuten was Koning Krelis dus boos. Hij riep 
allerlei lelijke woorden aan het adres van Sluijper en Brusselslof- 
ski en sloeg herhaaldelijk met zijn scepter op de leuning van de 
stoel. 

Plotseling hield hij op en begon te lachen: „„Ha-ha, zo, nu is ’t 
wel genoeg, niet Crégheltje? Een mens moet één keer z’n hart 
kunnen luchten, kom, dan smeren we hem, ik ben de boel hier 
zat.” 

Créghel stond op en liep met de koning mee. 





„Kijk”, zei koning Krelis toen ze voorbij een ton liepen, ‚„daarin 
hebben ze me hier gebracht” 

„Ja, dat weet ik”, antwoordde de professor. „Ik was er zelf bij 
toen ze U er in stopten. Ik zat achter een pilaar te koekeloeren. 
Het was een behoorlijke smak, die U maakte.” 

„‚Nou, zeg dat wel”, sprak de koning. „Sjonge, Créghel, wat had 
ik moeten beginnen als jij er niet geweest was.” 

„‚Niks”, antwoordde de professor bescheiden. 

Generaal Snufski had het intussen weinig naar zijn zin. De dap- 
pere man had een halve dag, een hele nacht en weer een dag zit- 
ten wachten op een ontvluchtingspoging van Koning Krelis. Dat 
hij zijn flesje waterchocolade daarbij danig had aangesproken, 


valt te begrijpen en mag hem dan ook niet als gulzigheid worden 
verweten. Hoe het ook zij, de waterchocolade raakte op en Snuf- 
ski zon op middelen om dit te voorkomen. 

„Snuf”’, sprak hij in zichzelf, „een goed Snufski verlaat nooit 
zijn post snif-snif.” Hij bemerkte echter dat hij er met deze rede- 
natie niet kwam en begon opnieuw. 

„„Ahum-snif ... Een goed Snufski moet genoeg te drinken heb- 
ben, anders kan hij zijn plicht niet vervullen.” 

Buitengewoon verheugd over deze vondst, stond hij met kra- 
kende knieën op en begaf zich naar de keuken om zijn fles wat 
bij te vullen. 
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Met het voornemen zijn flesje waterchocolade in de keuken bij 
te gaan vullen, opende generaal Snufski de voordeur en stapte 
over de drempel naar binnen. Het noodlot was de heldhaftige 
strijder echter ongunstig gezind. 

Op hetzelfde ogenblik, dat de generaal naar binnen stapte, wil- 
den de koning en prof. Créghel namelijk naar buiten. 

Met een klap liet Snufski zijn buks vallen: ‚„Bengs”’, en met een 
andere klap viel zijn flesje waterchocolade stuk. 

„‚Boe!!” riep Snufski, „„boehoe!!’ 

Op het eerste gehoor klinkt deze uitroep ongegrond, maar ik 
geef het een ieder te doen onverwachts geplaatst te worden tegen- 
over twee lieden, die als regendruppels op elkaar lijken. 





De arme generaal liet zich dan ook met een plof op de grond 
glijden ... voor hem was de lol er af. 

„Snuf”, snikte hij, „hoe kan dat nou . .. heb ik misschien te veel 
gedronken? Zie ik dubbel... snif... snif... ik denk dat ik 
maar met pensioen ga...” 

Voor de koning en de professor was de ontmoeting een even 
grote verrassing geweest als voor generaal Snufski. 

De beide mannen hadden niet meer aan hem gedacht. Slechts 
aan hun grote zelfbeheersing hadden zij het te danken, dat ze 
niet flauw gevallen waren. 

Spoedig waren ze de situatie dan ook meester en keken door hun 
oogglas streng op de generaal neder. 








Gedurende enige tijd zat Snufski te snuiven dat het een lust was. 
Dit was altijd een teken dat hij in diep nadenken verzonken was, 
iets wat weinig voorkwam. Als het echter eens gebeurde kon 
men er van op aan, dat de generaal een verantwoorde opmer- 
king zou lanceren. Zo ook nu weer. 

„Neem mij niet kwalijk... snuf”, sprak hij, „„maar één ding is 
me nog niet duidelijk ... snif, wie van jullie is nou de echte ko- 
ning? Ik kan het idee niet kwijt, dat er hier iemand bij de uitoe- 
fening van zijn... eh... snif, snuf... plicht gefopt wordt. 
Dat kan een Snufski zich niet laten ... eh ... welgevallen.” 
„Stop”, zeiden Krelis en Créghel, „„we zijn allebei ècht.” 
„„Da’s niet mis”, sprak Snufski, en eerbiedig stond hij van de 
grond op. 

„Wel”, vervolgde hij, ‚dan heb ik dus nu de taak om twee ko- 


ningen te bewaken.” 

„„Dat had je gedacht”, zei Koning Krelis, „wie heeft er meer te 
vertellen, een koning of een generaal?” 

„Een ...eh...snif...eh.. koning”, snoof de dappere held. 
„Juist”, vervolgde Krelis, „als dus een koning iemand beveelt 
om bijvoorbeeld in de ton te kruipen, moet hij dat dan doen?” 
‚„Haha...ja...alseen koning het zegt ...eh...snif...na- 
tuurlijk, ik zou wel eens willen zien dat hij het niet deed... 
snif. ” zei Snufski. 

„Kruip dan onmiddellijk in die ton die daar staat”, beval koning 
Krelis op strenge toon. 

„Jawel ... Majesteit, tot Uw orders, ik kruip onmiddellijk in die 
(OM aan JA Snif: 





Gehoorzaam liep Snufski naar de ton en reeds na enkele pogin- 
gen wist hij er in te klimmen. 

„Generaal! dat heb je flink gedaan, mijn compliment”, sprak 
Koning Krelis, „je naam zal met gouden letters in het boek der 
samenzweerders worden geschreven. Ik zeg maar zó . . … ere wie 
ere toekomt.” 

Zichtbaar onder de indruk vanwege die pluim, keek Snufski nog 
eenmaal over de rand van het vat. 

„Dank U, Majesteit”, stamelde hij. 

Tegelijk kreeg hij de deksel van de ton op zijn hoofd. Strateeg 
als hij was voelde hij als bij intuïtie dat hij zijn hoofd in moest 
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trekken, wat hij dan ook zonder aarzelen deed. 

„„Zo”, zei Koning Krelis, „die gek zit gevangen” en stevig drukte 
hij de deksel op de ton. Intussen belde prof. Crêghel de ophaal- 
dienst van de hoofdstad op. Een stem aan de andere kant van 
de lijn riep: „Hallo... met de ophaaldienst” 

„U spreekt met het slot Snoeverstein”, zei de professor. ‚‚Ik heb 
een aardig vrachtje voor U! Een generaal in een ton, wilt U dat 
misschien even af komen halen?” 

„Haha... U bent een grappenmaker”, lachte de stem van de 
ophaaldienst beleefd, ‚„maar wij komen onmiddellijk hoor, zet U 
de ton maar klaar.” 





De auto van de ophaaldienst was spoedig ter plaatse en de werk- 
lui sloofden zich erg uit de ton in de wagen te laden. Créghel 
hield zich zo lang afzijdig. De geleerde man voelde wel dat het 
aanleiding tot verwarring zou geven als de lieden twee dezelfde 
koningen bij elkaar zouden zien. 

„Zo mannen”, sprak Krelis, toen het vat in de auto lag, „breng 
dat vrachtje even naar het paleis, wil je? Zeg maar dat het een 
verrassing voor secretaris Sluijper is.” 

„Goed, Majesteit”, zei de chauffeur en hield zijn hand op voor 
een fooi. De Koning drukte hem een vierduitstuk in de hand en 
na een paar diepe buigingen startte hij de wagen weer. 

Toen kwam ook de professor naar buiten. „Wat staat ons nu te 
doen?” vroeg hij. 

„Wel”, antwoordde Krelis, ‚het wachten is nu op Sluijper en 


Brusselslofski. Die zullen wel hierheen komen als ze Snufski 
thuisbezorgd krijgen en wanneer ze zich hier vertonen, heb ik 
een aardige verrassing voor ze.” 

Inmiddels was de wagen met de ton voor het koninklijk paleis 
aangekomen. 

„‚Ik heb hier iets voor secretaris Sluijĳper”, zei de chauffeur te- 
gen een lakei, die naar buiten was gekomen. 

„Ahum... wel .. ” sprak deze, „geef het maar hier, dan zal ik 
het de secretaris wel aanreiken” 

„Haha .. ” lachte de chauffeur schamper, ‚nee meneer met je 
mooie pakje aan, laten mijn maat en ik dat maar doen, het is na- 
melijk een ton... zie je. . ” 

„Oh...eh...een ton... rol hem dan maar naar de wijnkel- 
der”, antwoordde de lakei. 
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Voorafgegaan door een lakei rolden de twee werklui de ton met 
Snufski er in door het paleis. 

„„Nog even heren”, sprak de koninklijke dienaar, „we zijn er bij- 
na!” 

„„Nou! ’t zal tijd worden”, vond de chauffeur, „me benne onder- 
hand drie keer het paleis rond geweest, zeg nou maar es waar 
die kelder is” 

Zonder te vermoeden dat het „transport Snufski” in aantocht 
was, waren Sluijper en Brusselslofski in de kelder in druk ge- 
sprek gewikkeld. 

„We hebben nu overal naar Créghel gezocht”, zei Sluijper, 


„doch nergens is een spoor van die kaerel te vinden, rae... 
rae ...hoe kan dat... ” 

„‚Ik geef het op”, zei Brusselslofski, „ik ben nooit sterk geweest 
in verstoppertje spelen.” 

Op dat ogenblik waren de werklieden met de ton boven aan de 
keldertrap gearriveerd. Bij het openen van de deur gingen zij 
niet geheel geruisloos te werk en ze veroorzaakten een gestom- 
mel dat het aanhoren waard was. 

„Sssst”’, schrok Sluijper, „hoor ik goed? Morrelt er iemand aan 


de deur? Jae... inderdaad.” 
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Snel liep de secretaris naar de deur en duwde haar open. ‚‚Ik wil 
even zien wat er gaande is”, zei hij. 

„Ja goed, dan let ik wel even op de kelder”, antwoordde Brus- 
selslofski dapper. 

De chauffeur en zijn maat waren net bezig aan de uiterst moei- 
lijke afdaling van de keldertrap, toen Sluijper uit de kelder 
kwam. 

„„Hela kaerels, wat moet dat hè... heb je permissie om hier te 
komen .. 2” riep de secretaris. 

Met open mond staarden de beide mannen naar de zwarte ver- 
schijning. Een ogenblikje vergaten ze de ton en die maakte van 





de gelegenheid gebruik om jolig de trap af te huppelen. 
„Van ondere ..” riep de chauffeur nog tegen Sluijper. 

Doch de secretaris, die over de meeste dingen wel mee kon pra- 
ten, verstond deze vakterm niet en bleef als aan de grond gena- 
geld staan. Een seconde later stond hij echter niet meer, maar 
zat, samen met Snufski en een paar stukken hout, gevangen in 
de ijzeren banden van de ton, die uit elkaar gesprongen was. 
„Brand ...!” riep hij vertwijfeld. „Snif... nee, ik ben het 
maar .. ” zei generaal Snufski, „hoe gaat het er mee... lange 
tijd niet gezien hè... snif... snuf .. ” 





„He... wat moet dat .. .?” schreeuwde minister Brusselslof- 
ski, die dapper uit de kelder kwam hollen, „„wat heeft dat te bete- 
kenen, Snufski ...? Waarom ben je niet op Snoeverstein .. .? 
Waar is Krelis de Kale...? Zeg op...!” 

Snufski snoof eens diep en zei „Snuf... Snuf...” Geloof nu 
niet dat hij hiermede uitgesproken was, want hierna zei hij nog 
verschillende malen: „Snif... snuf.” 

„Man, schiet eens op met je gesnuffel”, zei Sluijper, die ergens 
uit zijn binnenzak nog een stukje ton te voorschijn haalde. 
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Verbaasd over zo weinig begrip, zei Snufski: „Eh wel... Ko- 
ning Krelis is op het slot Snoeverstein en er is nog een ko- 
ning ... ook een echte... ” 

De sluwe Sluijper wist genoeg. „Ha... ik zie” sprak hij. ‚„Kre- 
lis en professor Créghel spelen onder één hoedje ... mooi zo! 
Kom mee vriend Brusselslofski! Op naar Snoeverstein ... we 
hebben nog een appeltje met dat tweetal te schillen” 

De twee snodaards lieten Snufski waar hij was en gingen ge- 
haast naar de garage. 
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De secretaris liet zijn wagen uit de garage rijden en klom er met 
de minister in. „Klaar!?!'?” riep Brusselslofski, „geef hem d’r 
van langs .. .!!” 

Sluijper verrichtte de nodige handgrepen en met een kinderach- 
tig vaartje hobbelde de wagen de paleispoort uit en stond toen 
stil 

Brusselslofski zei iets onaardigs en secretaris Sluijper merkte op 
dat er geen benzine meer in de tank zat. „Vergeten om bij te vul- 
len”, sprak hij tandenknarsend. Tot hiertoe was het lot hem ech- 
ter gunstig gezind, want om zich heen ziend zag hij dat de wa- 
gen toevallig precies voor een pompstation gestopt was. 
„„Hela zeg ... waar wacht je op .. ” riep hij tot de knecht die er 
aan het werk was, „zie je niet dat we benzine nodig heb- 
bets 

„Ho ...ho...meester...dat kan ik ook niet ruike .. ” ant- 


woordde de man. 

„Zeur toch niet langer man en giet die tank vol”, schreeuwde 
Brusselslofski, „zie je niet dat we haast hebben!!” 

De man voldeed aan het verzoek en begon toen uit te rekenen 
hoeveel geld het tweetal hem schuldig was. Sluijper liet echter 
zijn knalpot werken en de wagen schoot er van door. 
„„Hedaar ... hela .. . betale!!!” riep de man wanhopig, „bedrie- 
gers! Kom nog eens aan als je durft.” 

Het snode tweetal schonk niet de minste aandacht aan de jam- 
merklachten van de man, doch verdween richting Snoeverstein. 
Toen het slot in zicht kwam hief Brusselslofski zijn strijdkreet 
aan en Sluijper deed ook een duit in het zakje door de claxon te 
laten loeien. Het geheel was een machtig gehoor, dat een diepe 
indruk maakte op een regenworm die toevallig boven de grond 
uitkwam. 





In het slot zelf wisselden Koning Krelis en Professor Créghel 
van gedachten. 

„Moet je horen”, zei Krelis, „als Sluijper en Brusselslofski zich 
hier durven vertonen, heb ik iets speciaals met ze voor, maar ik 
kan het niet alleen professor, je moet een handje helpen.” 

„Als het niet te veel werk is, met alle plezier”, antwoordde Cré- 
ghel hulpvaardig. 

„Goed”, sprak de koning, „wanneer ze aankomen, ga je bij de 
voordeur staan en lokt ze naar binnen. Zorg alleen, dat je een 
paar meter vóór ze uit blijft, anders ben je zelf ook de sigaar en 
dat vind ik onder de gegeven omstandigheden niet noodzake- 
lijk.” 

„Maar wat wil je dan met ze uitspoken”, vroeg de professor, die 
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schijnbaar het naadje van de kous wilde weten. 

‚‚Nou, kom maar eens mee”, zei Krelis, „dan zal ik je wat laten 
zien”, en hij begaf zich naar de voordeur. „Hier, zie je die kan- 
delaar?” vroeg de vorst. 

„Zeker”, antwoordde Créghel. „Ik wil nou op ieder slakje geen 
zout gaan strooien, maar ik zou zo zeggen dat er wel eens een 
nieuwe kaars in mag.” 

„Daar gaat het niet om”, sprak Krelis. „Die kaars is maar voor 
de... eh... show, snap je?” 

„„Neen”, antwoordde de professor. 

‚‚Nou, dan zal je wel zien wat er gebeurt”, zei de ander. „Als je 
maar precies doet, wat ik je gezegd heb.” 





Luid toeterend arriveerde de wagen met de secretaris en de mini- 
ster bij het slot en reed er drie maal omheen. Bij de vierde keer 
zei Brusselslofski: „Nou is het wel genoeg Sluijper, stop er maar 
mee.” 

‚„Maar het gaspedaal zit klem, ik kan niet stoppen”, antwoordde 
de ander. 

„Deksels, nou moeten we doorrijden tot de benzine op is en we 
hebben net getankt!” kermde de minister. 

Créghel meende iets gehoord te hebben, en voorzichtig als hij 
was, stak hij zijn hoofd naar buiten. Hij zag de wagen met de 
twee snodaards verschillende malen passeren en ging op de 
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stoep staan om een betere indruk van het geheel te krijgen. Sluij- 
per was de eerste die hem in het oog kreeg. „„Stop”, schreeuwde 
hij. De auto gehoorzaamde op slag en Brusselslofski stootte zijn 
neus tegen de voorruit. Dit deed het tweetal echter niet het doel 
van hun komst vergeten. 

„„Ha”, schreeuwde Sluiĳper, „wie zijt ge, Krelis of Créghel?” 
„Dat weet ik zelf niet meer”, riep Créghel voor de aardigheid. 
„Blijf daar even staan, makker”, brulde Brusselslofski, „we ko- 
men bij je”, en enthousiast klommen de twee gemenerikken uit 
de wagen. 
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Minister Brusselslofski en de secretaris holden vol boze bedoe- 
lingen op professor Créghel af. Doch de geleerde man wachtte 
niet te lang en verdween door het gat van de deur. 
„Hola... Stop..”’, schreeuwde de minister, „wacht nou 
even, we hebben je wat te vertellen!” 

De professor was echter te verstandig om dit alles voor zoete 
koek aan te nemen en rende verder. 

Koning Krelis had zich inmiddels bij de kandelaar opgesteld. 
Voor alle zekerheid had de wijze vorst zich de buks van Snufski 
toegeëigend. Ondanks het feit dat het apparaat ongeladen was, 
gaf het toch een geruststellend gevoel. 

Met enkele seconden achterstand op de professor passeerden 
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Sluijper en de minister de drempel van de voordeur. Op het- 
zelfde ogenblik gaf Koning Krelis de Kale een ferme ruk aan de 
kandelaar, die onmiddellijk meegaf. Professor Créghel hoorde 
vlak achter zich een akelig gekners, gevolgd door verschrikte uit- 
roepen van Sluijper en Brusselslofski. Toen hij zich omdraaide, 
zag hij nog juist hoe de beide snodaards door een valluik omlaag 
vielen. Onmiddellijk begreep de geleerde man de toedracht der 
zaak: „„Het was niet zo maar een doodgewone kandelaar daar 
aan de muur, nee, het was een hefboom, die het valluik in wer- 
king stelde.” Vol leedvermaak gaf Créghel het verdwijnende 
schurkenstel nog een vrolijke knipoog, die, te oordelen naar de 
uitdrukking op het gezicht van Sluijper, niet in goede aarde viel. 

















Een waterzuil steeg op uit het gat, waarin Sluijper en Brussel- 
slofski verdwenen waren. 

‚Haha ...!” bulderde koning Krelis, „zeg eens op professor, 
hoe vind je die mop. Goed, wat!” 

Créghel vond de mop inderdaad geslaagd en gedurende enige 
ogenblikken was het gelach niet van de lucht. Verwonderlijk is 
dat niet, want de heren Sluijper en Brusselslofski waren in een 
stenen badkuip met vies water terecht gekomen en boden een al- 
leszins belachelijke aanblik. Brusselslofski was met het hoofd 
naar beneden in het bad gevallen en zei dus nog niet veel. Sluij- 
per echter uitte met luider stem zijn afschuw over het gebeurde: 
„Abâà... jakkes... hoe halen die idioten het in hun hoofd, 
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wat intens gemeen om twee niets vermoedende lieden zó te be- 
handelen, ba...!” 

Zijn betoog werd ruw gestoord door professor Créghel, die niet 
stil gezeten had, doch ergens een stuk touw had weten te be- 
machtigen. 

„Vriend Sluijper, treur niet”, lachte de professor opgeruimd, 
wees blij dat ge schoongewassen de gevangenis in gaat.” 

De secretaris bleek echter weinig gevoel voor humor te bezitten 
en zag het leuke van de zaak niet in. Dit was ook ten dele de 
schuld van Koning Krelis, die zijn ongeladen buks dreigend op 
de secretaris gericht hield. 
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Klappertandend en druipnat kropen Sluijper en de minister uit 
het bad. Koning Krelis, die ook naar de kelder was gekomen, 
had toevallig twee schone zakdoeken in zijn zak en omdat de uit- 
roepen van de twee badgasten op het laatst vervelend werden, 
kreeg ieder een zakdoek voor het gezicht. Prof. Créghel bond 
daarna de beide lieden met het touw aan elkaar. De Professor 
was vroeger, als jongen zijnde, bij de padvinderij geweest en 
was, zoals men ziet, nog lang niet vergeten hoe een knoop ge- 
legd moest worden. Koning Krelis stond intussen allerlei rare 





gezichten tegen de minister te trekken, waar Brusselslofski zich 
erg dik over maakte, met het gevolg, dat daardoor het touw nog 
strakker aangetrokken werd. 

De wagen van secretaris Sluijper stond voor het kasteel en on- 
danks half gesmoorde protesten werd het tweetal er achter ge- 
bonden. Toen de wagen wegreed was Sluijper dus wel genood- 
zaakt om mee te rennen, met het gevolg dat de toch reeds zo ge- 
plaagde man nog een zware last te sjouwen kreeg, omdat de 
beentjes van Brusselslofski te kort waren om de grond te raken. 
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Na enkele minuten gereden te hebben, wees Koning Krelis plot- 
seling opzij. 

„Kijk”, sprak hij, ‚daar staat een onbeheerde auto aan de kant 
van de weg. Dat mag in mijn Rijk niet voorkomen, ik zal er 
voor zorgen, dat er meer mensen aangesteld worden als autobe- 
waarder.” 

„„Dat is de wagen, waarmee ik naar het slot gekomen ben”, ant- 
woordde de professor, „laat me er even uit als je wilt. Ik vind 
dat-ie prettiger rijdt dan deze kar.” 

„Zoals je wilt”, zei Krelis, „maar zet hem voortaan op een offi- 
ciële parkeerplaats, dan ben je altijd gedekt.” 
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Professor Créghel stapte uit en liep naar zijn auto. Onze ge- 
leerde held had deze dag echter reeds zoveel aan zijn hoofd ge- 
had, dat hij vergeten was, waar hij het contact-sleuteltje van de 
wagen gestopt had. Doch na een kwartiertje zoeken bemerkte hij, 
dat hij het sleuteltje er helemaal niet uit gehaald had en vrolijk 
over zijn eigen verstrooidheid, gaf hij vol gas. Inmiddels was 
Koning Krelis bij het paleis aangekomen. Het begon reeds don- 
ker te worden en de wacht had juist de poort op slot gedaan. 
Toen de man echter de Koning met zijn vreemde gevolg zag 
staan, kwam hij hard aanhollen. 








„Dag Sire, hebt U een avondritje gemaakt?” vroeg de soldaat 
van de wacht, die de poort opende. 

„Ja man, ik ben met minister Brusselslofski en zijn secretaris 
op stap geweest”, antwoordde de koning minzaam, „ik zeg 
maar, zo lang het mooi weer is, moet je er van profiteren, wat 
Be 

„„Zo is het”, zei de soldaat en liet zijn vorst door. 

Nauwelijks had de man de poort echter gesloten of met luid 
remgeknars stopte de auto van professor Créghel voor de poort. 
De soldaat, die van de hele geschiedenis niets afwist, dacht dat 


ie een spook zag. „Oe... ”’, huilde hij, „vergiffenis Majesteit, 
maar ik heb net de poort achter U gesloten! Hoe komt U nu 
weer buiten?” 

„Tja, dat is mijn zaak”, antwoordde professor Crêghel met on- 
gelooflijke zelfbeheersing. 

De wacht was een goed soldaat en sprak zijn zogenaamde vorst 
niet verder tegen. Hij opende onmiddellijk de poort, maar vele 
jaren nadien vertelde hij aan zijn kinderen en kleinkinderen nog 
steeds het verhaal van de koning, die hij binnen gelaten had en 
die toch buiten stond. 





Prof. Créghel parkeerde zijn wagen op de binnenplaats van het 
paleis en begaf zich naar binnen. Doch niet om, zoals menigeen 
zal denken, zich dadelijk weer bij Koning Krelis te voegen. 
Neen, de professor wandelde naar de kleedkamer, ging achter 
een scherm staan en ontdeed zich, vrolijk neuriënd, van alle ko- 
ninklijke kleren, die hij aan had. Even later kwam de geleerde 
man in zijn oude, ons welbekende pakje achter het scherm van- 


daan. „Een goedzittend costuum van eerste kwaliteit en een 
mooie bolhoed zijn meer waard dan een koningsmantel en een 
kroon” zei de professor hardop. „Hier ben ik weer, de echte 
ouwe Créghel. Ha... ha... wie doet me wat.” De mantel en 
de kroon liet hij rustig over het scherm hangen. Die kon de Ko- 
ningin wel opruimen als zij het paleis een goede beurt gaf. Luid 
zingend verdween onze prof. daarop uit de kleedkamer. 





„Aartsbedrieger, ben je daar?” gilde Brusselslofski, toen Cré- 
ghel de gevangenisruimte onder het paleis binnenstapte. 
„Ho... ho... vriend, een beetje kalmer aan!” sprak koning 
Krelis berispend, „je moet in het vervolg beter op je woorden 
letten. Professor Créghel is een grootmoedig man, aan hem heb 
je te danken, dat je nu veilig en wel achter de tralies zit” 
„Knap gezegd, Krelis”, zei professor Créghel, diep geroerd 
door zoveel kameraadschap. „Ik vind, dat wij onze kostbare tijd 
niet langer meer aan deze ondankbare lieden moeten verspillen. 


Mijn taak is hier beëindigd. Ik ga naar mijn eigen land terug.” 
„Ben je mal?” riep Krelis uit. „Je blijft vanavond hier hoor. Het 
is nu te laat om nog weg te gaan, wat mij betreft kan je gerust op 
de divan slapen.” 

Dat was meer dan de professor had durven hopen. Enigszins on- 
der de indruk, nam hij afscheid van Sluijper en Brusselslofski, 
die echter reusachtig onbeleefd waren en niets dan lelijke dingen 
schreeuwden. Ten slotte ging Créghel maar met de koning mee 
naar boven. 
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Bij de eerste hanekraai reeds waren Koning Krelis en de profes- 
sor uit de veren en deden een kwartiertje ochtendgymnastiek. 
Geheel verkwikt werd daarna het ontbijt gebruikt en toen de 
beide mannen verzadigd waren, was het tijd om op te stappen. 
Koning Krelis ging vast naar buiten om de auto warm te laten 
lopen en even later was ook Créghel klaar voor de reis. 
„„Heb je niets vergeten?” vroeg Koning Krelis nog voor alle ze- 
kerheid. 


Die vraag was echter volkomen overbodig, daar professor Cré- 
ghel alom bekend staat als een stipt en nauwkeurig mens. Créghel 
kon dan ook volstaan met een ontkennend antwoord en omdat 
er verder niets meer op het paleis te doen viel, startte de koning 
de auto en vertrok in de richting van de grens. De tocht verliep 
zonder onderbreking en tegen het middaguur merkte Koning 
Krelis op, dat de grens nabij was. 





„„Als ik mij niet vergis, zie ik daar een oude bekende”, zei pro- 
fessor Créghel tot de koning, toen ze aan de grens stopten. De 
wijze man had goed gezien. Aan de andere kant van de slag- 
boom zat een droevige figuur. Het was de commandant van de 
grenswacht, die aan het begin van dit avontuur door secretaris 
Sluijper gedegradeerd was tot gewoon soldaat. Het zal niemand 
verwonderlijk in de oren klinken, dat de man nog steeds zat te 
treuren over zijn verloren rang. Daaraan was het ook te wijten, 
dat hij de auto met onze beide vrienden pas in de gaten kreeg, 
toen deze vlak achter hem was. Hij sprong op, gooide de slag- 
boom open en salueerde met bevende hand. Niets, maar dan 
ook helemaal niets snapte de man van de situatie. 

„Eh ... was jij niet de commandant, die deze onschuldige pro- 


terde de man. 


zl 


„Goed, dan bevorder ik je bij deze tot generaal”, sprak de vorst, 
„als jij er niet geweest was, had ik Crêghel nooit ontmoet, en 
wie weet wat er dan gebeurd was.” 

De nieuwbenoemde generaal moest van ontroering naar binnen 
om een slokje water te gaan drinken en van die gelegenheid 
maakten de koning en Créghel gebruik om afscheid van elkaar 
te nemen. 

Professor”, sprak Krelis, „als je eens een keer tijd hebt, kom 
dan nog eens aanwippen, wil je!” 

„Afgesproken”, antwoordde Créghel en mocht het gebeuren, 
dat ze je nog eens van de troon willen wippen, dan kan je altijd 
op mijn hulp rekenen. Vaarwel.” 

De professor stapte uit en verdween, nagewuifd door Krelis de 
Kale, in de verte. Hij had weer een spannend avontuur achter de 
rug. 
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